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Mot du président 
 

En février dernier nous étions, Andrée et moi, à Auroville, à l’occasion de l’assemblée générale 

annuelle des membres d’Auroville International. Bien qu’on n’ait pu constater aucun progrès notable 

du côté de la réconciliation des Auroviliens, on ressent toujours l’atmosphère spéciale d’Auroville et 

on reste frappé par la beauté des lieux, notamment le parc du Matrimandir dont vous trouverez un 

aperçu des travaux de parachèvement 

dans ce Bulletin. Vous pourrez 

également avoir une bonne perspective 

des divergences en cause en lisant 

l’entrevue ci-dessous avec l’Aurovilien 

Claude Arpi. 

En quelle mesure s’est améliorée 

notre compréhension de ce conflit, aussi 

difficile à saisir qu’à résoudre, qui s’est 

installé dans notre cher Auroville? À mon 

avis, tout s’est amorcé lors de la visite 

officielle du premier ministre Narendra 

Modi lors du 50e anniversaire de 

l’inauguration d’Auroville, en 2018. 

Narendra Modi, qui se dit adepte fervent de Sri Aurobindo, est saisi par l’aura et la beauté d’Auroville 

et, y voyant tout le potentiel, veut en faire une vitrine de l’Inde moderne. En vue d’accélérer le 

développement d’Auroville, il nomme alors au poste de Secrétaire de la Fondation d’Auroville la Dre 

Jayanti Ravi, qui avait œuvré de façon énergique et expéditive à la Commission de la santé du 

Gujarat, état qu’a longtemps dirigé Narendra Modi. 

 

Les chocs et les épreuves viennent toujours comme une grâce divine pour nous 
apprendre sur quels points de notre être nous ne sommes pas à la hauteur, dans 

quels mouvements nous tournons le dos à notre âme en écoutant les clameurs 
de notre être mental et de notre être vital. 
La Mère (22.02.65) 

 

Shocks and trials always come as a divine grace to teach us where we fall short, 
where we turn our backs on our soul and listen to the clamors of our mental and 
vital selves. 
The Mother (22.02.65) 

 

http://www.aurovillecanada.org/


 2 

On doit cependant rappeler qu’avant même l’arrivée de la nouvelle Secrétaire de la 

Fondation, des critiques étaient formulées, certaines depuis des décennies, au sujet entre autres de 

la lenteur du développement de la ville, de la complexité des processus de décision, ainsi que d’une 

bureaucratie pléthorique et asphyxiante. Certains Auroviliens aspirant à faire bouger les choses ont 

alors accueilli favorablement la nouvelle Secrétaire et se sont regroupés autour d’elle pour mener 

tambour battant des actions que les autres Auroviliens ont trouvé excessives ou radicales, pour ne 

pas dire oppressives. C’est ainsi que, depuis deux ans, deux factions s’opposent à Auroville, celle 

autour de la Secrétaire, moins nombreuse mais très déterminée, s’étant arrogé tous les pouvoirs 

de décision, tandis que celle, autour de l’Assemblée des Résidents, fait surtout de la résistance, 

notamment au moyen d’actions devant les tribunaux. 

En tant qu’AVI, notre marge de manœuvre dans ce conflit est forcément limitée. Auroville 

International est là pour soutenir de toutes les façons possibles le développement harmonieux 

d’Auroville, mais n’a pas de fonction légale pour 

intervenir dans les affaires internes d’Auroville. 

Selon l’Acte de Fondation d’Auroville voté au 

parlement de l’Inde en 1988, trois organismes 

ont la responsabilité de gérer ensemble et de 

façon équilibrée Auroville : le Conseil 

d'administration (Governing Board), le Conseil 

consultatif international (International Advisory 

Council) et l'Assemblée des résidents (Residents 

Assembly). 

Nous nous considérons par contre comme 

des membres de la grande famille d’Auroville (un 

grand nombre d’entre nous ont déjà été Auroviliens), et à ce titre nous nous sentons habilités à 

exprimer nos points de vue, interrogations et préoccupations. C’est ainsi que nous avons envoyé 

plusieurs lettres déférentes, au nom du Conseil d’Auroville International, à l’administration en place, 

notamment au sujet de la pression exercée sur les visas des Auroviliens ou du respect à réserver à 

l’égard du rôle de l’Assemblée des Résidents. Ces lettres sont restées jusqu’à ce jour sans réponse 

comme sans effet. J’ai aussi, à titre personnel, diffusé des textes, généralement bien reçus par les 

modérés des deux camps, exhortant tous les Auroviliens à tabler sur la bonne volonté et l’harmonie, 

et comme leur disait Mère, à « travailler ensemble et se mettre d’accord » entre eux. 

 

Nous devons être convaincus d’une chose : tout ce qui arrive est exactement ce 
qui doit arriver pour nous mener, nous et le monde, le plus rapidement possible 

au but : l’union avec le Divin et finalement la manifestation du Divin. Et cette foi, 
sincère et constante, est à la fois notre aide et notre protection. 
La Mère 

 

We need to be convinced of one thing: everything that happens is exactly what 
needs to happen to bring us and the world as quickly as possible to the goal: 

union with the Divine and, ultimately, manifestation of the Divine. And this faith, 
sincere and constant, is both our help and our protection. 
The Mother 
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Il faut dire aussi que les avis sont partagés, au sein même des différents AVIs, tout comme 

elle l’est parmi les Auroviliens. En ce qui concerne le Conseil d’Auroville International Monde, nous 

avons régulièrement de longues rencontres (la plupart en visioconférence) et nous efforçons 

d’atteindre parmi nous un consensus sur tous les sujets abordés. Il faut savoir que ce sont les AVIs 

nationaux réunis à leur assemblée générale annuelle, qui nomment la douzaine de membres 

constituant le Conseil International parmi les délégués désignés par les associations nationales. 

Même si les membres du Conseil réunissent une pluralité de pays (actuellement, Allemagne, 

Belgique, Canada, Espagne, États-Unis, 

France, Irlande, Pays-Bas, Royaume-

Uni), le Conseil est une entité différente 

des AVIs nationaux, et ses membres 

s’expriment de façon autonome par 

rapport à leur association ou pays 

respectif.  

Ce n’est pas la première crise 

qu’Auroville traverse depuis ses 55 ans 

d’existence, et on doit avoir la conviction 

que celle-ci passera aussi. Rappelons les 

mot, à la fois rassurants et déroutants, de Mère, « Auroville se fera, avec ou sans les 

Auroviliens.» Auroville n’est pas non plus une île isolée dans le monde, au contraire c’est un 

microcosme cristallisant tous les problèmes de la planète, et les convulsions qui agitent actuellement 

celle-ci s’y retrouvent en concentré. Il s’agit certes d’un passage difficile, et les tensions affectent 

tous les Auroviliens sans exception. La solution repose pourtant, de façon évidente, dans leurs 

mains. Ce sont les Auroviliens qui ont la responsabilité de l’entente qui doit advenir, personne 

d’autre. 

S’il est permis de rêver, on peut imaginer que les modérés des deux camps parviennent enfin 

à s’asseoir ensemble dans une grande assemblée de réconciliation et se regroupent autour de ce 

qui les unit plutôt que ce qui les divise. Ils ont tout de même en commun leur amour d’Auroville, 

leur volonté de poursuivre cette expérience qui les a autrefois attirés et fascinés. Certes, des 

conditions devront être mises de côté, des renoncements devront être effectués. Les uns pourraient 

par exemple accepter sans équivoque le Plan-Maître de développement de la Ville (Master-Plan), 

dans ses grandes lignes, tandis que les autres pourraient s’accorder pour rétablir et réactiver les 

pouvoirs d’une Assemblée des Résidents plus efficace. Lorsqu’on construit un pont, le travail 

progresse des deux côtés à la fois, et la jonction se fait au terme du processus. 

 

L’important, c’est de trouver le point sur lequel vous pouvez tous être d’accord. 
Une fois que c’est bien établi, chacun doit être prêt à renoncer à sa volonté 

personnelle afin que ce point d’harmonie demeure intact.  
La Mère (29.03.66) 

 

The important thing is to find the point on which you can all agree. Once this is 

well established, everyone must be prepared to give up their personal will so that 
this point of harmony remains intact. 
The Mother (29.03.66) 
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Pour surmonter un obstacle on construit généralement des ponts, dans le cas d’une montagne 

à traverser on creuse alors des tunnels. La situation actuelle à Auroville ressemblerait davantage à 

un tunnel, que deux groupes différents font progresser en perçant 

le roc. Normalement les équipes prévoient se rejoindre à mi-

chemin, et c’est généralement une grande fête quand, après un 

travail considérable, ils brisent le dernier obstacle qui les 

séparaient. Le problème est que nos deux équipes actuelles 

creusent chacune de leur côté mais sans aucune volonté de se 

rejoindre. Et c’est ainsi que, depuis deux ans, ils tournent en rond, 

font des zigzags dans tous les sens, sans communiquer avec 

l’autre équipe. Ils en sont maintenant rendus à solliciter l’aide de 

l’extérieur, afin de poursuivre leur travail aussi futile que colossal. 

S’ils continuent ainsi dans leur impasse respective, il ne serait pas 

surprenant que d’autres forces, d’autres intérêts, qui attendent 

patiemment que tout ce petit monde s’épuise, réussissent à faire 

main basse sur ce qui restera d’Auroville. C’est le danger, et plus 

vite on s’en rendra compte et on réagira, mieux ce sera pour tout 

le monde. 

Auroville International soutiendra bien sûr toute initiative et avancée en ce sens venant des 

diverses instances d’Auroville. Que Mère protège tous les Auroviliens et les amis d’Auroville! 

Om Namo Bhagavaté  

Christian Pragna 

 

Les hommes font toujours des plans, des constructions mentales, et là-dessus ils 

essaient de créer, mais il n’est pas une seule des créations humaines qui soit la 

réalisation totale de leur construction mentale. Ils ajoutent toujours quelque 

chose, ou c’est toujours changé par une force qu’ils ne comprennent pas, qu’ils 

prennent pour le hasard, pour la chance, pour les circonstances, pour toutes 

sortes de choses mais qui est, au fond, la Force de Vérité qui essaie de se 

manifester sur la terre et qui fait une pression, et naturellement cela change les 

créations mentales et vitales, qui sont seulement des créations superficielles.  
La Mère (28 août 1966) 

 
 

Men are always making plans, mental constructions, and on this they try to 
create, but not a single human creation is the total realisation of their mental 

construction. They always add something, or it's always changed by a force they 
don't understand, which they take for chance, for luck, for circumstances, for all 

sorts of things but which is, in the end, the Force of Truth which is trying to 
manifest itself on earth and which is exerting pressure, and naturally this 

changes the mental and vital creations, which are only superficial creations. 
The Mother (28th August 1966) 
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Ici, au Canada, les activités régulières sont encore un peu au ralenti, les repas collectifs ont 

lentement repris. Comme l’an passé, nous tiendrons notre assemblée annuelle à la mi-septembre, 

en plein air si possible, au parc Lafontaine à Montréal. Une invitation vous sera envoyée. Un grand 

merci à tous ceux qui pensent à renouveler leur carte de membre ainsi qu’à tous nos fidèles 

donateurs. Concernant les dons, c’est un montant record, près du triple de l’année précédente, qui 

a été reçu en 2022. 

Nous souhaitons à tous un excellent darshan du 15 août 2023, 151e anniversaire de naissance 

de Sri Aurobindo. 

L’équipe d’AVI-Canada (Andrée, Samuel, Jacques, Jean-Guy, Christian) 

 

Reconnaître la présence d’une « atmosphère inharmonieuse » n’est utile que 

dans la mesure où cela éveille en chacun la volonté de la transformer en une 

atmosphère harmonieuse et, pour ce faire, le premier pas et le plus important est 

que chacun sorte de son point de vue limité afin de comprendre le point de vue 

des autres. Il est plus important que chacun découvre l’erreur en lui-même, 

plutôt que de dénoncer l’erreur des autres.  

La Mère 
 
 

Acknowledging the presence of an "inharmonious atmosphere" is only useful 

insofar as it awakens in each person the will to transform it into a harmonious 
atmosphere, and to do this, the first and most important step is for each person 

to step outside their own limited point of view in order to understand the point 
of view of others. It's more important for everyone to discover the error within 

oneself, than to denounce the error of others. 
The Mother 

 

Here in Canada, regular activities are still a little quiet, our collective meals have slowly resumed. 

We'll be holding our annual meeting in mid-September, outdoors if possible at Parc Lafontaine in 

Montreal. An invitation will be sent to you. Many thanks to all those who are thinking of renewing 

their membership cards, and to all our loyal donors. In terms of donations, a historic amount – 

almost triple that of the previous year – was received in 2022. 

We wish everyone an excellent darshan on August 15, 2023, Sri Aurobindo's 151st birthday. 

AVI-Canada Team (Andrée, Samuel, Jacques, Jean-Guy, Christian)  
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Le bulletin de l’association Auroville International Canada (AVI Canada) est publié par : 
 

 Auroville International Canada     

 419, rue Duluth Est     contact@aurovillecanada.org

 Montréal, Québec, H2L 1A4 Canada     www.aurovillecanada.org    

  
 

Credits : tableau « vitrail » et photo par Jean-Guy Laplante en page 9, « lignes et lumière, son incarnation; 

couleurs, son mouvement. » 
• Les citations de La Mère proviennent presque toutes du livre Paroles de Mère, volume 2. 

. . . 
 

AVI-Canada est un organisme de bienfaisance enregistré en 1971, dédié au développement 
d'Auroville en Inde, cité fondée en 1968 sous l’inspiration de Sri Aurobindo et de La Mère. 

 
AVI-Canada is a charity organization registered in 1971, dedicated to the development of 

Auroville in India, a city founded in 1968 under the inspiration of Sri Aurobindo and Mother. 

Nouvelles financières de l’association 

Pour l’année fiscale 2022, c’est un montant de dons de 72826. $ qui a été reçu par AVI-Canada de ses 

généreux et dédiés donateurs. Ces sommes vont à l’achat des terres, à l’éducation, aux services de la Ville, à 

l’aide aux villages, ainsi qu’aux activités culturelles et communautaires d’Auroville. 

Nous vous rappelons que ces dons nous permettent de maintenir notre statut d’organisme de bienfaisance en 

règle auprès de Revenu Canada. Les donateurs bénéficient d’un reçu pour fins d’impôt pour tout don en argent 

remis à l’association. À l’instar de toutes les autres associations AVI dans le monde, nous prenons une 
déduction (12 %) sur tous les dons de 100.$ et plus qui transitent par AVI-Canada, afin de couvrir les frais 

d’opération et soutenir les projets spécifiques de l’association. 

L’association compte actuellement une trentaine de membres en règle, et notre liste d’envoi par courriel environ 
160 adresses. Nous vous invitons, chers lecteurs, à renouveler votre cotisation (30.$ par année) et à soutenir 

financièrement l’idéal d’Auroville. 

Samuel Gallant, trésorier 

C’est au moment où tout semble perdu, que tout peut être sauvé. Quand on a 

perdu confiance en son pouvoir personnel, il faut avoir la foi en la Grâce divine.  
La Mère (28.01.70) 

 

Just when all seems lost, all can be saved. When you've lost faith in your personal 
power, you need to have faith in Divine Grace. 
The Mother (28.01.70) 

 

Financial Update 

Over the past year AVI-Canada received an amount of $72826 in donations from its generous and dedicated 

donors. This money goes towards land purchase, education, Town services, village support and Auroville's 

cultural and community activities. 

We’d like to remind you that these donations allow us to keep our status as a non-profit organization recognized 

by Revenue Canada. Donors receive a receipt for tax purposes for all monetary donations made to the 

association. Following the example of all the other AVI associations in the world, we take a deduction (12%) 

on all the donations that come through AVI-Canada, in order to cover our operating costs and promote specific 

projects. Many thanks to our generous and faithful donors. 

The association currently has about thirty members, and our email list counts about 160 addresses. We invite 

you, dear readers, to renew your membership ($30.00 per year) and to support financially the Auroville ideal. 

Samuel Gallant, treasurer  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.aurovillecanada.org/
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A Word from the Chairperson 

 

Last February, Andrée and I were in Auroville for the annual general meeting of the members of 

Auroville International. Although no significant progress was made in reconciling Aurovilians, we 

still felt the special atmosphere of Auroville and were struck by the beauty of the place, particularly 

the Matrimandir Park, whose completion you can read about in this Bulletin. You can also get a good 

perspective of the differences involved by reading the interview below with Aurovilian Claude Arpi. 

To what extent has our understanding of this conflict, which is as difficult to grasp as it is to 

resolve, improved in our beloved 

Auroville? In my opinion, it all began 

with Prime Minister Narendra Modi's 

official visit on the 50th anniversary of 

Auroville's inauguration in 2018. 

Narendra Modi, a self-proclaimed 

fervent follower of Sri Aurobindo, was 

captivated by the aura and beauty of 

Auroville and, seeing its full potential, 

wanted to make it a vitrine for modern 

India. To accelerate Auroville's 

development, he appointed Dr. Jayanti 

Ravi, who had worked energetically and 

expeditiously on the Health Commission 

of Gujarat, the state long headed by Narendra Modi, as Secretary of the Auroville Foundation. 

However, even before the arrival of the new Secretary of the Foundation, criticism had been 

voiced, some for decades, about the city's slow pace of development, cumbersome decision-making 

processes and overloaded, asphyxiating bureaucracy, among other things. Some Aurovilians 

aspiring to change things welcomed the new Secretary and rallied around her to carry out actions 

that other Aurovilians found excessive or radical, not to say oppressive. This is how, for the past 

two years, two factions have been at odds in Auroville, the one around the Secretary, less numerous 

but very determined, having seized to itself all decision-making powers, while the one around the 

Assembly of Residents is mainly engaged in resistance, notably through actions before the courts. 

 

To make progress, you have to throw away all old constructions, demolish all 

preconceived ideas. These are the habitual mental constructs in which we live, 
which are fixed and which, consequently, have no plasticity and cannot 

progress... Then new ideas are born, active thought which, in turn, is creative. 
The Mother 

 

Il faut, pour faire un progrès, jeter bas toutes les anciennes constructions, 
démolir toutes les idées préconçues. Ce sont les constructions mentales 

habituelles dans lesquelles on vit, qui sont fixées et qui, par conséquent, n’ont 
aucune plasticité et ne peuvent pas progresser… Alors naissent les idées 

nouvelles, la pensée active qui, elle, est créatrice.  
La Mère 
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As AVI, our room for maneuver in this conflict is necessarily limited. Auroville International is 

there to support the harmonious development of Auroville in every way possible, but has no legal 

function to intervene in Auroville's internal affairs. According to the Auroville Foundation Act passed 

by the Parliament of India in 1988, three bodies are responsible for the joint and balanced 

management of Auroville: the Governing Board, the International Advisory Council and the 

Residents Assembly. 

On the other hand, we see ourselves as members of the Auroville family – many of us were 

once Aurovilians – and as 

such we feel entitled to 

express our views, 

questions and concerns. 

On behalf of the Council of 

Auroville International, we 

have sent several letters 

to the current 

administration, notably on 

the subject of the pressure 

exerted on Aurovilians' 

visas and the respect to be 

reserved to the role of the 

Assembly of Residents. To 

date, these letters have 

gone unanswered and ineffective. I have also, in a personal way, circulated texts, generally well 

received by moderates on both sides, urging all Aurovilians to rely on goodwill and harmony, and, 

as Mother used to tell them, to "work together and agree among themselves”.  

It must also be said that opinions are divided, even within the various AVIs, just as it is among 

Aurovilians. As far as the Auroville International Board is concerned, we regularly hold quite long 

meetings (most of them by videoconference), and we strive to reach a consensus among ourselves 

on all the subjects discussed. It should be noted that it is the national AVIs, gathering at their 

annual general meeting, who appoint the dozen or so members making up the AVI Board from 

among the delegates nominated by the national associations. Although the members of the Board 

represent a plurality of countries (currently Belgium, Canada, France, Germany, Ireland, 

Netherlands, Spain, United Kingdom and United States), the Council is a different entity from the 

national AVIs, and its members express themselves autonomously from their respective 

associations or countries. 

 

It's when things go wrong that the best opportunity to demonstrate goodwill and 
a spirit of true collaboration arises. 
The Mother 

 

C’est quand les choses vont de travers que se présente la meilleure occasion de 

faire preuve de bonne volonté et d’un esprit de véritable collaboration. 
La Mère 
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This is not the first crisis Auroville has faced in its 55 years of existence, and we must be 

convinced that this one will also pass. Let's remember Mother's words, both reassuring and 

unsettling, "Auroville will happen, with or without Aurovilians." Nor is Auroville an isolated island in 

the world; on the contrary, it's a microcosm crystallizing all the planet's problems, and the 

convulsions currently shaking the planet are concentrated there. It's certainly a difficult passage, 

and the tensions affect all Aurovilians without exception. But the solution clearly lies in their hands. 

It is the Aurovilians who are responsible for the agreement that must be reached, no one else. 

If we are allowed to dream, we can imagine that the moderates on both sides will eventually 

be able to sit down together in a great assembly of reconciliation and rally around what unites them 

rather than what divides them. What they have in common is their love of Auroville and their desire 

to continue the experiment that once attracted and fascinated 

them. Certainly, conditions will have to be set aside, 

renunciations will have to be made. Some, for example, might 

unequivocally accept the town's Master-Plan in its broad 

outline, while others might agree to re-establish and 

reactivate the powers of a more effective Residents' Assembly. 

When building a bridge, work progresses on both sides at 

once, and the junction is made at the end of the process. 

Bridges are generally built to overcome obstacles, while 

tunnels are dug to cross mountains. The current situation in 

Auroville is more like a tunnel, with two different groups 

working their way through the rock. Normally, the teams plan 

to meet halfway, and it's usually a great celebration when, 

after a lot of hard work, they break through the last obstacle 

separating them. The problem is that our two current teams 

are digging on their own, with no intention of joining up. And 

so, for the past two years, they've been going round in circles, 

zigzagging in all directions, without communicating with the other team. They've now reached the 

point where they're begging for help from the outside, in order to continue their futile and colossal 

work. If they continue like this in their respective stalemates, it would not be surprising if other 

forces, other interests, patiently waiting for this little bands to run out of steam, succeed in taking 

over what remains of Auroville. This is the danger, and the sooner we realize it and react, the better 

for everyone. 

Auroville International will, of course, support all initiatives and moves in this direction taken 

by the various Auroville bodies. May Mother protect all Aurovilians and friends of Auroville! 

Om Namo Bhagavaté  

Christian Pragna 

 

Through this apparent chaos, a new and better order is taking shape. But to see 
it, we must have faith in Divine Grace. Have courage! 
The Mother 

 

À travers ce chaos apparent un ordre nouveau et meilleur est en train de se 
former. Mais pour le voir, il faut avoir foi en la Grâce divine. Courage! 
La Mère (13 octobre 1956) 
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La Mère ne nous demande aucun schéma, aucun plan, aucune méthode. C'est elle 
qui nous fournira les schémas, les plans et les méthodes, mieux que tout ce que 

nous pourrions imaginer. 
Sri Aurobindo 
 

The Mother asks us for no schemes, no plans, no methods. She herself will provide 

the schemes, the plans, the methods better than any we can devise.  
Sri Aurobindo 

 

 



 11 

Cette belle lumière aurovilienne 
 

Aussi étonnant que cela puisse paraître, eu égard aux conflits internes d’Auroville, il y a toujours 

cette joie de retrouver intacte cette belle lumière aurovilienne lors de mes séjours. 

 
Elle est là, omniprésente, bien au-dessus de toutes les discordes. Elle permet un maintien 

inaliénable en soutien du projet de Mère. Nos guides nous 
enveloppent et nous gardent à distance des diverses dissenssions. 

Après tout, n’est-ce pas eux qui en définitive décident et autorisent 

les circonvolutions du Grand Jeu? 
 

Merci à Mère et Sri Aurobindo de nous préserver du fracas 
des luttes intestines, qui nous atteignent encore davantage quand 

nous sommes à l’extérieur de la Cité de l’Aurore, car plus distants 

de cette douce protection qui sait nous porter. 
 

Bénis soyez-vous, ceux qui peuvent rester à Auroville, car 
c’est bien là que vous serez le moins affectés par tous les 

bouleversements qui agitent la terre. Remerciez Mère Inde de 

pouvoir évoluer dans ce lieu merveilleux. 
 

Andrée  

vice-présidente d’AVI-Canada 

 

 

L’harmonie collective est l’œuvre entreprise par la Conscience divine, elle seule 
a le pouvoir de la réaliser. 
La Mère 
 

Collective harmony is the work of Divine Consciousness, which alone has the 
power to accomplish it. 
The Mother 

 

 

That beautiful Aurovilian Light 
 

 

Surprising as it may seem, given Auroville's internal conflicts, there's always this joy of finding this 
beautiful Aurovilian Light intact during my stays. 

 
It's there, omnipresent, far above all discord. It allows an inalienable support for Mother's 

project. Our guides envelop us and keep us at a distance from the various dissensions. After all, 

aren't they the ones who ultimately decide and allow the twists and turns of the Great Game? 
 

Thanks to Mother and Sri Aurobindo for preserving us from the clatter of internal struggles, 
which affect us even more when we're outside the City of Dawn, because we're more distant from 

that gentle protection that knows how to carry. 

 
Bless you, those of you who can stay in Auroville, for it is here that you will be the least 

affected by all the upheavals on earth. Let thank Mother India for allowing you to evolve in this 
wonderful place. 

 

Andrée  
AVI-Canada vice-chairperson 
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Réflexions d’un pionnier Aurovilien à propos de la gouvernance 
d’Auroville 
 
Claude Arpi, Aurovillien né en France, vit à Auroville depuis 49 ans. Il est connu comme historien et tibétologue 

et a joué un rôle important dans la création du Pavillon de la culture tibétaine à Auroville. Il nous livre ici ses 

réflexions, entre autres, sur le rôle et le fonctionnement de l'actuel Conseil d'administration de la Fondation 

d'Auroville (GB), nommé en octobre 2021. (Source : Auroville Today, avril 2023) 

 

Quelle est votre évaluation du Conseil d'administration actuel ? 

Claude : Les membres du Conseil ont des idées bien tranchées sur la façon dont Auroville devrait 
se développer, ce qui est en soi une bonne chose. En même temps, nous savons que beaucoup de 

membres du Conseil, sinon tous, entretiennent une opinion négative des Auroviliens. Dans les 
cercles gouvernementaux de New Delhi, on dit qu'Auroville ne se développe pas comme elle le 

devrait, que les comptes sont trafiqués et qu'il y a beaucoup de conflits entre les différentes factions 

d'Auroville. Ce discours est en grande partie erroné. 
 

Pourriez-vous nous expliquer ? 
Cela me contrarie énormément que les membres du Conseil d'administration affirment que « les 

Auroviliens n'ont rien accompli » au cours des 55 dernières années. Ils ignorent qu'en 1968, 

Auroville était un désert qui a été reverdi par les Auroviliens ; que les Auroviliens eux-mêmes ont 
construit le Matrimandir ; que tous les terrains ont été achetés 

avec des fonds privés, et que presque toutes les maisons, tous 

les bâtiments commerciaux et la plupart des édifices axés sur 
les services ont été construits grâce à des dons privés. Toutes 

les personnes que je connais ont travaillé dur, très dur, pour 
Auroville. 

 

Quelle a été la contribution du gouvernement au cours de 
toutes ces années ?  Le gouvernement a participé à la 

réalisation de certaines infrastructures, comme une partie de 
l'ancienne Crown Road (route coronale), qui a récemment été 

démolie pour faire place à la nouvelle Crown Road, à la 

création de plusieurs bâtiments scolaires et du CRIPA (espace 
de performances artistiques), ainsi qu'au financement de deux 

complexes d'habitation. Mais d'autres bâtiments publics 

importants ont été financés par des fonds privés ou par des 
organisations nationales ou internationales. 

 
Puis, qu’en est-il de la « comptabilité trafiquée ». Je pense que le Conseil d’administration se trompe 

en estimant que d'énormes erreurs ont été commises. Au cours de l'année et demie écoulée, le 

Conseil a lancé des audits judiciaires des comptes de nombreuses unités commerciales, révisant 
même des comptes qui avaient déjà été contrôlés par le contrôleur et vérificateur général de l'Inde. 

Mais rien de substantiel n'a été trouvé et, pour autant que je sache, aucune unité commerciale n'a 
été accusée de malversations. 

 

Enfin, les querelles intestines. Il est vrai que les Aurovilliens sont souvent en désaccord et que cela 
a freiné le développement d'Auroville. Mais ce n'est pas l'apanage des habitants d'Auroville. Je dirais 

qu'il est regrettable que la Secrétaire, qui avait annoncé lors de son arrivée à Auroville qu'elle avait 
de bonnes aptitudes pour la conciliation, n'ait pas été capable de ce faire, et qu'elle ait plutôt imposé 

ses propres orientations en ne donnant pas suite à un effort véritablement collectif comme le 

processus du Dreamweaving. 
 

Comment évaluez-vous le fonctionnement du Conseil d'administration ? 

Il y a plusieurs problèmes. Tout d'abord, on peut se demander dans quelle mesure les membres du 
Conseil ont une compréhension du contexte spirituel d'Auroville. Plusieurs peuvent avoir lu certains 
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ouvrages de Sri Aurobindo, mais ont-ils pris connaissance de L'Agenda de Mère et sont-ils au fait 
de tout ce que la Mère a dit à propos d'Auroville ? 

 
L'administration actuelle est composée de personnes qui semblent penser comme des technocrates. 

Dans cette logique, une hiérarchie dicte des ordres qui doivent être exécutés. C'est ce qui explique 

la position du Conseil d'administration qui se considère incarner l'autorité suprême d'Auroville. 
L'appel interjeté par le Conseil devant la Cour supérieure de Madras contre le jugement du juge 

Abdul Quddhose illustre ce point de vue. Le Conseil d'administration conteste le fait que les trois 

autorités mentionnées dans l'Acte de fondation d'Auroville, à savoir le Conseil d'administration (GB), 
le Conseil consultatif international (IAC) et l'Assemblée des résidents (RA), gèrent conjointement la 

Fondation. Le Conseil soutient qu'il détient seul le pouvoir, la surintendance et la gestion de la 
Fondation, et qu'Auroville ne peut être gérée par les résidents d'Auroville. Nous devons encore 

savoir si la Cour d'appel partage ce point de vue. Mais à mon avis, cela va à l'encontre de ce que la 

Mère voulait pour Auroville.  
 

Depuis, plusieurs autres plaintes ont été déposées, toutes dans le même but : montrer que l'esprit 
de l'Acte de Fondation d'Auroville se trouve bafoué par la nouvelle administration. 

 

En second lieu, le fait que les membres du Conseil d'administration ne soient pas accessibles 
constitue un problème. En général, ils ne reçoivent des informations que par l’intermédiaire du 

bureau du Secrétaire de la Fondation d'Auroville et des personnes que celui-ci a nommées. 
Auparavant, les membres du Conseil d'administration demeuraient 3 ou 4 jours à Auroville. Les 

Auroviliens pouvaient alors les approcher directement, et il y avait toujours un dîner commun à la 

fin duquel de nombreux Auroviliens étaient invités. Cette interaction personnelle a disparu à l’heure 
actuelle. De plus, la communauté n'est pas informée de la date et du lieu des réunions du Conseil 

d'administration ; de nombreuses réunions se tiennent en dehors d'Auroville ou sur Zoom ; et les 

comptes-rendus sont publiés des mois après... Nous ne pouvons donc pas échanger directement 
avec eux, leur parler de notre travail, de nos problèmes, de nos préoccupations, de nos aspirations 

; ils n'ont pas non plus l'occasion de partager leurs observations directement avec les résidents. La 
plupart des Auroviliens sont tout à fait conscients de leurs propres limites et seraient toujours 

disposés à recevoir des critiques constructives, ce qui n’a rien à voir avec du simple dénigrement. 

 
Comment voyez-vous le rôle du Conseil d'administration et du gouvernement indien ? 

Précisons que la Fondation d'Auroville est 
une organisation statutaire indépendante et 

qu'elle ne fait pas partie du gouvernement 

indien. En ce qui concerne le rôle du 
gouvernement : Nous ne pouvons qu'être 

reconnaissants à l’égard des 

gouvernements indiens successifs pour leur 
soutien sans faille à Auroville. Avec en 

premier lieu, Indira Gandhi qui a apporté 
son total soutien dans les années 1970 et 

au début des années 1980, d'autant plus 

qu'elle était dédiée à Mère. C'est son 
gouvernement qui a présenté les premières 

résolutions sur Auroville à l'UNESCO. Les 
gouvernements suivants ont poursuivi ce 

soutien, notamment en créant une politique 

spéciale de visas pour Auroville et en accordant des subventions. Le Premier ministre Modi s'est lui 
aussi montré très positif, comme nous l'avons découvert à l’occasion de son discours du 50e 

anniversaire d'Auroville en 2018. Le rôle du gouvernement, à mon avis, devrait être de protéger et 

de soutenir Auroville – ce qui signifie protéger les terres d'Auroville contre les spéculateurs, aider à 
en acquérir de nouvelles afin de consolider la ville et les zones de la ceinture verte, subventionner 

la construction de logements pour ceux qui veulent rallier Auroville, mais n'ont pas les moyens de 
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contribuer à l'achat d'une maison ou d'un appartement, et donner une protection pour les visas aux 
Auroviliens nés à l'étranger, qui ont choisi de vivre ici. 

 
Et le rôle du Conseil d'administration ? 

Il doit avant tout accorder la liberté aux résidents d'Auroville de grandir et de se développer, y 

compris la liberté de faire des erreurs. Et, bien sûr, appuyer le fonctionnement adéquat de 
l'Assemblée des Résidents d'Auroville et des groupes de travail choisis par celle-ci, tels que le Comité 

de gestion (WC), le Conseil de Développement de la Ville (TDC), le Conseil des entrées (EB), le 

Conseil d'Auroville (AC) et le Comité de gestion des fonds et actifs (FAMC) avec ses sous-groupes, 
le comité de coordination du Budget (BCC) et le Conseil de l’habitat (HB). Nous avons montré entre 

1988 et 2021 que nous pouvions travailler harmonieusement avec le Conseil d’administration ainsi 
qu’avec le gouvernement. 

 

La Secrétaire a parlé de faire venir 1 000 volontaires à Auroville. Quel est votre point de 
vue à ce sujet ? 

Ceux qui se plaignent de la lenteur de la croissance démographique d'Auroville devraient se rendre 
compte que, pour s’intégrer à Auroville, il faut trouver un logement. Les gens doivent faire un don 

non remboursable à la Fondation Auroville à hauteur de la valeur de la maison ou de l'appartement, 

afin d'en devenir l'intendant (steward). Aujourd'hui, nous parlons de montants compris entre 30 et 
60 lakhs de roupies [de 50 000 à 100 000 CAN$]. Plus important encore, quelle serait la motivation 

et la qualité de l'aspiration de ces personnes à venir à Auroville ? 
 

Que pensez-vous de l'avenir ? 

Je suis inquiet, car qui voudrait rejoindre Auroville dans les circonstances actuelles, en particulier 
les étrangers ? Quelle que soit l'issue des procès, nous devons trouver des solutions pour résoudre 

les situations conflictuelles qui sont apparues ces derniers temps. 

 
Une autre question c’est qu'Auroville doit trouver de nouveaux modes de fonctionnement et 

introduire davantage de liberté et moins de contrôle. Un ancien secrétaire a dit un jour qu'Auroville 
avait ajouté sa propre bureaucratie à la redoutable bureaucratie indienne. Cela doit changer. 

 

Dans une perspective plus large, je m'appuie sur ce que la Mère a dit lorsqu'elle a initié Auroville : 
 

« La ville sera construite par ce qui est invisible pour vous. Les hommes qui devront agir en tant 
qu’instruments le feront malgré eux. Ils ne sont que des marionnettes entre les mains de Forces 

plus grandes. Rien ne dépend des êtres humains – ni la planification, ni l'exécution – rien ! Voilà 

pourquoi on peut en rire. » [septembre 1969]  
 

C'est là notre seul soutien en ces temps difficiles. 
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Reflections from a Pioneer on Auroville’s Governance 
 
Claude Arpi is a French-born Aurovilian who has been living in Auroville for the past 49 years. He is well-known 

as an historian and Tibetologist and was instrumental in the creation of the Pavilion of Tibetan Culture in 

Auroville. Here he reflects, among other things, on the role and functioning of the current Governing Board of 
the Auroville Foundation, appointed in October 2021. (from Auroville Today, April 2023) 

 
 

How would you assess the present 

Governing Board? 
Claude: The Board members hold strong 

views about how Auroville should 

develop, which in itself is a good thing. 
At the same time, we know that many, 

if not all, Board members have negative 
views of the Aurovilians. The narrative in 

government circles in New Delhi is that 

Auroville is not developing as it should, 
that accounts are cooked, and that there 

is a lot of fighting going on between 
various Auroville factions. This narrative 

is mostly false. 

 
Could you explain? 

It really upsets me that Board members 

say that ‘Aurovilians have done nothing’ 
in the past 55 years. They ignore that in 

1968 Auroville was a desert which has 
been greened by the Aurovilians; that the Aurovilians themselves built the Matrimandir; and that 

all the land has been bought with private funds, and nearly all the houses, all the commercial 

buildings and most of the service-oriented buildings have been built with private donations. All the 
people I know have worked hard, very hard, for Auroville. 

 
What has the government contributed in all these years?  The Government has helped manifest 

some infrastructure, such as part of the former Crown Road, which recently was dug up to make 

place for the new Crown Road, helped create several school buildings and CRIPA (performance art 
space, eds), and funded two apartment buildings. But other major public buildings have been funded 

privately or received funding from national or international organisations. 

 
Then ‘cooking the books’. I believe that the Governing Board is mistaken in its views that huge 

mistakes have been made. In the last one and a half years, the Board has initiated forensic audits 
of the accounts of many commercial units, even re-auditing accounts that had already been audited 

by the Controller and Auditor General of India (CAG). But nothing substantial has been found and, 

as far as I know, no commercial unit has been accused of any serious wrongdoing. 
 

Lastly, the in-fighting. It is true that Aurovilians often disagree on things, and that this has 
hampered Auroville’s development. But this is not unique to Auroville residents. I would say that it 

is regrettable that the Secretary, who announced when she joined Auroville that she was good at 

harmonising people, hasn’t been able to do so, and instead has imposed her own preference by not 
taking into account a truly collective effort like the Dreamweaving process. 

 
How do you evaluate the functioning of the Board? 

There are a number of problems. Firstly there is the question to what extent the Board members 
understand the spiritual background of Auroville. Many present members may have read some of 

the works of Sri Aurobindo, but have they read Mother’s Agenda and have they read all that the 

Mother said about Auroville? 
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The present administration consists of people who seem to think as technocrats. In that thinking, 

there is a hierarchy where they give orders which are to be obeyed. This explains the stand of the 
Board that they are Auroville’s supreme authority. The appeal the Board filed in the Madras High 

Court against the judgement of Justice Abdul Quddhose shows this view. The Board disagrees that 

the three authorities mentioned in the Auroville Foundation Act, namely the Governing Board, the 
International Advisory Council, and the Residents’ Assembly, jointly manage the Foundation. The 

Governing Board argues that it alone has the power, the superintendence and the management of 

the Foundation, and that Auroville cannot be administered by the people of Auroville. We have yet 
to see if the appeal bench of the High Court shares this view. But in my opinion, it goes against 

what the Mother wanted for Auroville.. 

Since then, several other cases have been filed, all with the same purpose: to show that the Spirit 

of the Auroville Foundation Act is disregarded by the new administration. 

 
Secondly: it is a problem that the members of the Board are not approachable. Usually they receive 

information only from the Office of the Secretary of the Auroville Foundation and their appointees. 
Previously, the Board members would stay 3-4 days in Auroville and individual Aurovilians could 

approach them directly, and there would always be a joint dinner at the end to which many 

Aurovilians would be invited. That personal interaction is not happening at present. Moreover, the 
community is not informed when and where a Board meeting is scheduled to happen; many Board 

meetings are held outside Auroville or on Zoom; and the minutes are published months afterwards… 
So we can’t interact directly with them, tell them about our work, our problems, our concerns, our 

aspirations; neither do they have an opportunity to share their observations directly with the 

residents. Most of the Aurovilians are very much aware of their own limitations, and would always 
welcome constructive criticism, which is very different from defamation. 

 

How do you see the role of the Governing Board and the Government of India? 
Let’s make it abundantly clear that 

the Auroville Foundation is an 
independent statutory 

organisation, and not a part of the 

Indian Government. Regarding the 
Government’s role: We can only be 

grateful to the successive Indian 
governments for their unmitigated 

support of Auroville, starting with 

Prime Minister Ms. Indira Gandhi 
who gave her full support in the 

1970s and early 1980s, the more 

so as she was dedicated to the 
Mother. It was her government 

that submitted the first resolutions 
on Auroville at UNESCO. 

Subsequent governments 

continued that support, such as in 
the form of creating a special visa 

policy for Auroville and through 
grants. Prime Minister Modi too has 

been very positive, as we learned 

from his speech on the occasion of 
Auroville’s 50th anniversary. The Government’s role, in my opinion, should be to protect and 

supportAuroville – which means protecting the lands of Auroville against speculators, helping to 

acquire lands to consolidate the city and greenbelt areas, helping to build accommodation for those 
who want to join Auroville, but do not have the funds to contribute to a house or apartment, and 

giving a protection for visas to the foreign-born Aurovilians who have chosen to live here. 
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And the role of the Governing Board? 
To give the freedom to the residents of Auroville to grow and develop, including the freedom of 

making mistakes. And, of course, to support the full functioning of Auroville’s Residents’ Assembly 

and the working groups chosen by it, such as the Working Committee, the Town Development 
Council, the Entry Board, the Auroville Council and the Funds and Assets Management Committee 

with its subgroups the Budget Coordination Committee and the Housing Board. We have shown 
between 1988 and 2021 that we could harmoniously work with the Governing Board and the 

Government.  

 
The Secretary has spoken about bringing 1,000 volunteers to Auroville. What is your view 

on this? 

Those who complain about the slow population growth of Auroville should realise that, to join 
Auroville, you have to find accommodation. People have to make a non-refundable donation to the 

Auroville Foundation to the value of the house or apartment, in order to become its ‘steward’. 
Nowadays, we are talking about amounts between 30-60 lakh rupees [US $ 35,000 – $ 70,000]. 

Most importantly, what would be the motivation and the quality of aspiration for these people to 

come to Auroville? 
 

What are your thoughts about the future? 
I am worried because who would want to join Auroville in the present circumstances, particularly 

from abroad? Whatever the outcome of the court cases, we must find solutions for solving the 

disharmonious situations that have arisen. 
 

Another issue is that Auroville must find new ways of functioning and introduce more freedom and 

less control. A former Secretary once said that Auroville had added its own bureaucracy on top of 
the horrendous Indian bureaucracy. That has to change. 

 
In the larger perspective, I rely on what the Mother said when she started Auroville: 

 

“The city will be built by what is invisible to you. The men who have to act as instruments will do 
so despite themselves. They are only puppets in the hands of larger Forces. Nothing depends on 

human beings – neither the planning, nor the execution – nothing! That is why one can laugh.” 
[September 1969]  

 

That is our only support in these difficult times. 

 
Adapted from Auroville Today April 2023, Issue 405. 
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Plan pour le parachèvement du Matrimandir 
 

 

 
 
En avril 2022, un plan quadriennal a été adopté pour le parachèvement du Matrimandir 

dans tous ses aspects. 

L'objectif de ce plan est « d'ici 2026, de mettre en place tous les processus et résoudre tous les 
problèmes afin de s'assurer que le Matrimandir, le Parc de l'Unité, la route ovale, le lac, l'aire de 

service et le pavillon de réception soient tous achevés pour le 150e anniversaire de la naissance de 
Mère, le 21er février 2028 ». L'ensemble du groupe de travail du Matrimandir s'étant dédié à la 

réalisation de cet objectif, les progrès ont été rapides. 

 
Matrimandir : La climatisation de la chambre, les portes dorées et l'héliostat 

Les travaux de remplacement et d'amélioration du système de climatisation de la Chambre 
intérieure ont commencé. L'achèvement des portes dorées du Matrimandir a également été repris 

avec une vigueur renouvelée. Des recherches sont en cours pour choisir la prochaine génération 

d'héliostats. Bien qu'un travail constant sur l'héliostat permette d'assurer que, pendant les heures 
d'ensoleillement, le rayon est parfaitement aligné avec le cristal, le temps est venu de changer 

l'héliostat pour un matériel plus moderne et plus fiable. 

 
Les jardins 

Dans le Parc de l'Unité, six jardins ont été achevés : les jardins de la Conscience et du Progrès, les 
jardins de la Vie et du Pouvoir sous le Banyan ainsi que les deux dernières sections du jardin de 

l'Inattendu, le jardin de la Jeunesse et le celui de l'Enfant Éternel. Trois autres jardins sont 

actuellement en cours de construction. Le jardin de l'Existence, avec ses impressionnants ensembles 
de cristaux, est en voie d'achèvement. La zone centrale du jardin de la Félicité est en train d'être 

redessinée avec de nouvelles fontaines en marbre et devrait être terminée d'ici quelques mois. Le 
jardin de la Lumière, conçu pour représenter un magnifique rayon irradiant depuis le Matrimandir 

vers la ville alentour, dont l’infrastructure est déjà installée, devrait également être achevé d'ici 

quelques mois. 
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La route ovale entourant les jardins 
Entre le périmètre extérieur des 22 acres des jardins et la rive intérieure du lac est située la route 

ovale qui sera entièrement pavée de granit rouge et gris. Cette élégante promenade, d'une longueur 
de 1100 mètres, a maintenant été délimitée par ses couches de base de gravier et de pierres de 

bordure en béton, mais il reste encore 800 mètres à paver au cours de l'année à venir. 

 
Le lac et le canal de collecte des eaux de pluie 

La collecte des eaux de pluie de la mousson sur les 22 hectares des jardins du Matrimandir et leur 

alimentation dans le nouveau lac d'essai situé au sud des jardins ont permis d'accumuler un volume 
de plus de 4 mètres d'eau. Le lit du lac a été entièrement imperméabilisé en septembre grâce à 

l'installation d'un revêtement en PEHD de 2 mm d'épaisseur, ce qui permettra de conserver cette 
précieuse ressource au cours des mois à venir, même si une partie s'évaporera lentement au cours 

de l'été. Les travaux se poursuivront tout au long de l'année pour élever les murs de soutènement 

à leur pleine hauteur, en prévision de la récupération de la prochaine mousson. En outre, des 
préparatifs sont en chantier pour étendre l'excavation. Un grand nettoyage est en cours dans de 

nombreuses zones de l'enceinte qui cédera bientôt la place au lac et, étant donné que le point 
d'observation public actuel se trouve également dans la zone du lac, un nouveau point d'observation 

est en cours de préparation. 

 
Plantation de fleurs aquatiques dans le canal circulaire 

Le canal de collecte des eaux de pluie, qui entoure l'ensemble des jardins et achemine les eaux 
pluviales excédentaires vers le lac, est désormais peuplé de poissons et planté de centaines de 

nénuphars et de lotus multicolores, créant ainsi une présence de plus en plus attrayante le long de 

la bordure du parc de l'Unité. Ce sera un spectacle magnifique lorsque tous cette végétation aura 
grandi et sera en pleine floraison. 

 

 
 
Le Complexe de service et le Pavillon d'accueil 

Afin de creuser et de construire le lac tout autour du Parc de l'Unité, comme la Mère l'avait souhaité, 
nous devons tout d'abord démanteler tous les bâtiments actuels qui se trouvent encore à proximité 

des jardins. Ceux-ci se divisent en deux catégories : les bâtiments de service et les ateliers, qui 

assurent la construction et l'entretien du Matrimandir, et le pavillon d'accueil, nécessaire pour 
recevoir toutes les personnes qui viennent visiter le Matrimandir. 
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Le Complexe de services, situé sur le bord extérieur nord-est du lac et relié au parc de l'Unité 
par un pont de service, abritera toutes les installations nécessaires au fonctionnement et à 

l'entretien futurs du site. Il y aura, par exemple, le bureau de l'administration générale et de la 
comptabilité, une blanchisserie, des ateliers légers pour les réparations et des commodités pour les 

quelques 100 personnes et plus qui seront actives sur le site chaque jour pour entretenir les jardins, 

les sentiers ainsi que les systèmes d'irrigation et d'électricité. Ce complexe est actuellement en 
cours de conception. 

 

 
 
Le Pavillon d'accueil sera construit sur la rive opposée du lac, la rive ouest, et sera relié par un 

pont majestueux au Parc de l'Unité. C'est là que tous les Auroviliens et les visiteurs viendront 
accéder au Parc de l'Unité. Ce sera un lieu d'accueil où les gens pourront déposer leurs sacs, leurs 

téléphones ainsi que leurs soucis quotidiens et pénétrer en toute quiétude dans l'espace magique 

du Matrimandir. 
 

Aperçu des coûts des projets en cours pour le parachèvement du Matrimandir : 
(Coût en $CAN et en Euros) 

Climatisation de la chambre intérieure      24 500 $        16 700 €  

Prototype amélioré Porte dorée       26 060 $        17 800 € 
Héliostat          33 080 $        22 580 € 

6 jardins restants       558 000 $       380 500 € 
800 mètres restants de la route ovale :    132 500 $         90 300 € 

Prochaine phase du lac, environ 25 % de plus : 4 085 000 $    2 790 000 € 

Coût total du lac            16 350 000 $  11 155 000 € 
Complexe de service             1 470 000 $    1 004 000 € 

Pavillon d'accueil                   817 000 $       558 000 € 

(il n’y a pas encore d’estimation pour les ponts) 
 

(Matrimandir Newsletter, février 2023) 
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Plan for Completion of the Matrimandir 
 

 

In April 2022, a Four Year Plan was taken up for the completion of Matrimandir in all its 
aspects.  

The goal is “by 2026 to have put in place all the processes and resolved all the issues to ensure that 
the Matrimandir, the Park of Unity, the Oval Road, the Lake, the Service Area and the Reception 

Pavilion, will all be completed by Mother’s 150th birth anniversary on 21st February 2028.” With 

the whole Matrimandir work force dedicated to meeting this goal, progress has been swift. 
 

Matrimandir : The Chamber Air Conditioning, the Golden Doors and the Heliostat 
Work has begun to replace and upgrade the AC system for the Inner Chamber. The completion of 

the Golden Doors for the Matrimandir has also been taken up again with renewed vigour. Research 

is in hand to choose the next generation of Heliostat. Although constant work on the Heliostat 
ensures that, during sunlight hours, the Ray is perfectly aligned with the Crystal, the time has come 

to change the Heliostat to something more state of the art and reliable. 
 

 
 

The Gardens 
In the Park of Unity, six gardens have been completed: the Gardens of Consciousness and Progress; 

the Gardens of Life and Power under the Banyan Tree and the two final sections of the Garden of 

the Unexpected, the Garden of Youth and the Garden of the Eternal Child. Three more gardens are 
now under construction. The Garden of Existence, with its amazing crystal clusters, is nearing 

completion. The central area of the Garden of Bliss is being redesigned with new marble fountains 
and is projected to be finished within a couple of months. The Garden of Light, designed to represent 

a beautiful ray shining out from the Matrimandir towards the City beyond, is having its infrastructure 

installed and is also projected to be finished within a couple of months. 
 

The Oval Road surrounding the Gardens 
Running between the outer perimeter of the 22 acres of the Gardens and the inner shore of the 

Lake is the Oval Road which is to be fully paved with red and gray granite cobblestones. This elegant 

promenade, 1100 meters long, has now been outlined with its base layers of gravel and concrete 
edge stones, but 800 meters still remain to be paved with cobbles during the coming year. 
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The Lake and Rain Water Harvesting Channel 
Collecting the runoff monsoon rainwater from the 22 acres of the Matrimandir Gardens, and feeding 

it into the new Test Lake to the south of the Gardens, has resulted in an accumulation of over 4 
metres of water. The lake bed had been fully waterproofed in September through the installation of 

a 2 mm thick HDPE liner, and so will retain this precious resource during the months to come though 

some will slowly evaporate over the summer. Work will continue throughout this year to raise the 
retaining walls to their full height in readiness for harvesting the next monsoon. In addition, 

preparations are being made to extend the excavation. There is a big clean up under way in many 

areas in the compound which will soon give way to the Lake and, as the current public Viewing Point 
is also inside the lake area, a new one is being prepared. 

 
Planting Lilies in the Water Channel 

The rainwater harvesting channel which encircles the entire gardens and feeds excess storm water 

into the Lake is now being stocked with fish and planted with hundreds of multi coloured lilies and 
lotuses, creating an ever growing beautiful presence along the border of the Park of Unity. It will be 

a wonderful sight when all are grown and in full bloom. 
 

The Service Compound and the Reception Pavilion 

In order to excavate and build the Lake all around the Park of Unity, as the Mother had 
wished, we have first to remove all the current buildings which still lie close to the gardens. These 

fall into two categories: there are the service buildings and workshops, which support the 
construction and maintenance of Matrimandir, and then there is the Reception Pavilion which is 

needed to receive all the people who come to visit the Matrimandir. 

 

  
 

The Service Compound, to be located on the North East outer edge of the Lake and joined to the 

Park of Unity by a service bridge, will house all the facilities needed for the future operation and 
maintenance of the site. There will be, for example, the general administrative and accounting 

office, a laundry, simple workshops for repairs and comfort facilities for the more than 100 people 
who will be around the site each day to maintain the gardens, the pathways and the irrigation and 

electrical systems. This compound is currently under design. 
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The Reception Pavilion will be built on the opposite side of the Lake, the West side, and will be 

linked by a monumental bridge to the Park of Unity. It is here that all Aurovilians and visitors will 
come to access the Park of Unity. It will be a place where people can be greeted, where they can 

deposit their bags, phones and daily cares and proceed quietly to enter the magical space of 

Matrimandir. 
 

 
 

Cost Overview of the projects underway to complete Matrimandir: 

(Project Cost INR & US$) 
Air Condition Inner Chamber    15 lakh  U$.    18,500 

Prototype improved Golden Door    16 lakh  U$.    19,700 
Heliostat       20 lakh  U$.    25,000 

Remaining 6 Gardens          3.41 crore U$.   420,987 

Remaining 800 metres of the Oval Road   81 lakh  U$    100,000 
Next phase of the Lake, about 25% more   25 crore U$ 3,086,420 

Total cost of the Lake            100 crore        U$12,350,000 
Service Compound        9 crore       U$  1,111,100 

Reception Pavilion        5 crore       U$.    617,284 

(Bridges are not yet estimated) 
 

(Matrimandir Newsletter, February 2023) 

 

 

C’est quand les choses vont de travers que se présente la meilleure occasion de 

faire preuve de bonne volonté et d’un esprit de véritable collaboration. 
La Mère 
 

It's when things go wrong that the best opportunity to demonstrate goodwill and 

a spirit of true collaboration arises.  
The Mother 
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Auroville International Canada 
http://www.aurovillecanada.org 

contact@aurovillecanada.org 

 

ABONNEMENT INDIVIDUEL  2023-2024 INDIVIDUAL MEMBERSHIP 

 
Toute personne qui s’intéresse à l’idéal d’Auroville peut devenir membre d’Auroville International Canada en versant une 

cotisation annuelle permettant à l’association de continuer à jouer son rôle d’intermédiaire entre Auroville et le Canada. On 

peut également faire un don afin d’aider plus concrètement l’expérience aurovilienne. Un reçu pour fins d’impôt sera émis. 

L’association informe ses membres par l’entremise d’un bulletin annuel et de communications électroniques mensuelles. Une 

assemblée générale annuelle a lieu durant la période estivale ainsi qu’une rencontre à la période des Fêtes. L’abonnement est 

valide pour un an à compter de la date d’adhésion. Merci! 

Any Canadian citizen is welcome to support Auroville and will receive a receipt for tax purpose for any donation. We send a 

newsletter for our members and hold an annual meeting in August. Valid for one year. Thanks ! 

  

 Nom / Name   _________________________________________________ 

 

Adresse / Address  _________________________________________________   

               

Code postal Code     _________________________________________________ 

 

Téléphone /Phone _________________________________________________ 

  

Courriel / email _________________________________________________  
 

Date   ____________________  
 

Je désire / I want: 
  Abonnement / Membership:  $30.00                 ___________$  

         Étudiant / Student:   $20.00   ___________$    

 Faire un don au montant de / Make a donation:         ___________$             

                   

                                                            Total __________ $   

 

Don pour / Donation for : 

Auroville International Canada 

Pavillon canadien /Canadian pavilion 

Achat de terres / A4A 

Éducation / Education Fund 

 

 

 Fermes / Farms 

 Matrimandir 

 Services de la Ville / City Services                            

 Autres / Others :   

 

 

 

 

Auroville International Canada numéro d’enregistrement 11879 6788 RR001. 

 

Siège social / Headquarters : 

     Faire parvenir et émettre le chèque à l’ordre de: 

   Please send your cheque to : 

   Ou envoyer votre paiement interac payment 

   à/to : contact@aurovillecanada.org 

 

 

  

 

  Auroville International Canada 

  419, Avenue Duluth Est 

  Montréal, Québec H2L 1A4 

 

 

  

http://www.aurovillecanada.org/

